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1. Introducció i fonamentació 

Aquest Pla Lingüístic de Centre (PLC) estableix les línies d’actuació de FEDAC 
Cerdanyola en relació amb l’ensenyament i ús de les llengües.​
 S’elabora des d’una perspectiva inclusiva, competencial i vinculada a la realitat 
sociolingüística del nostre entorn. 

Pren com a referència els principis educatius FEDAC, especialment el projecte 
#avuixdemà, el Projecte 3L i el Nou Currículum Competencial.​
 Es tracta d’un document viu, revisable i construït col·lectivament per l’equip docent. 

“La diversitat lingüística és una riquesa que esdevé una oportunitat 
educativa i personal.” 

Aposta per un enfocament multilingüe i intercultural, coherent amb els principis del 
Disseny Universal per a l’Aprenentatge (DUA) i l’educació per a la ciutadania global. 

En aquest Pla Lingüístic es definiran les directrius de FEDAC Cerdanyola en matèria 
de llengües de manera longitudinal, des d’Educació Infantil 3 anys (EI3) fins a 4t 
d’ESO. 

Aquest document és fruit d’una línia pedagògica consensuada entre el claustre de 
mestres i professors, l’equip directiu i la comunitat educativa, incloent-hi mares i 
pares.​
Volem que sigui una eina pràctica per a la millora i desenvolupament dels 
coneixements, habilitats, valors i competència comunicativa dels nostres alumnes. 

A FEDAC Cerdanyola, les llengües sempre han estat un eix fonamental del projecte 
educatiu. Des dels inicis, el centre s’ha caracteritzat per l’ús del català com a llengua 
vehicular i d’identitat.  

També hem volgut potenciar l’aprenentatge d’altres llengües, amb una especial 
atenció a les llengües estrangeres i  l’ús correcte de les llengües cooficials. 

Entenem que la llengua és l’eina vehicular bàsica per a l’adquisició de tots els 
coneixements. Per aquest motiu, es treballa transversalment en totes les àrees del 
currículum, no només a les matèries lingüístiques. 

Aquesta visió ha influït la selecció i formació del professorat, valorant especialment 
la seva competència lingüística. En el passat, el centre va apostar per: 
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●​ Programes de normalització lingüística en català, C2.​

 
●​ Formació en segones llengües estrangeres​

 
●​ Cursos d’ensenyament de competències lingüístiques 

 

Actualment, es prioritza el coneixement d’anglès en la contractació de nou personal. 

Per tot això, i amb l’objectiu que l’alumnat desenvolupi plenament la seva 
competència lingüística, tenint en compte l’edat, la maduresa i les condicions 
socioculturals, aquest document recull el Pla Lingüístic actual de FEDAC 
Cerdanyola. 

Es tracta d’un document de treball viu i flexible, que s’adapta a les necessitats reals 
detectades per l’equip docent, així com a l’avaluació de les actuacions portades a 
terme. 

Tot plegat, en coherència amb els currículums vigents i les directrius legals actuals. 
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2. Marc normatiu i institucional 

La normativa que sustenta aquest document inclou: 

●​ Llei d’Educació de Catalunya (LEC)​
 

●​ Decret 175/2022, de currículum​
 

●​ Decret 150/2017, per a l’acollida de l’alumnat nouvingut​
 

●​ Normativa sobre ús vehicular del català 
●​ La LOMLOE (Llei Orgànica 3/2020, d’Educació) 

​
 

A més, s’alinea amb: 

●​ El Projecte Educatiu de Centre (PEC)​
 

●​ El Projecte Lingüístic 3L de la FEDAC​
 

●​ El Pla d’Educació Digital​
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3. Diagnosi del context sociolingüístic 

 

3.1. Context demogràfic del municipi 

FEDAC Cerdanyola està situada a Cerdanyola del Vallès, comarca del Vallès 
Occidental. L'1 de gener de 2024, segons l’Institut d’Estadística de Catalunya, la 
població era de 57.831 habitants  

Respecte al 2023, això representa un augment de 79 persones (0,14 %)  

La ciutat concentra un 6 % de la població comarcal, amb un creixement lent per 
migració externa, ja que el saldo natural és negatiu (més defuncions que 
naixements)  

Distribució per lloc de naixement: 

●​ 84,7 % nascuts a Espanya​
 

○​ 64,3 % a Catalunya​
 

○​ 20,5 % a la resta de l’Estat​
 

●​ 16 % nascuts a l’estranger, percentatge menor que la mitjana comarcal 
(12,8 %)  

Estructura d’edat: 

●​ 13,5 % són menors de 16 anys​
 

●​ 65,1 % tenen entre 16 i 64 anys​
 

●​ 21,4 % tenen 65 anys o més, fet que situa Cerdanyola com el tercer municipi 
amb major envelliment de la comarca  

Per al règim d’estudis, al curs 2024‑25, 7.535 alumnes cursen educació infantil, 
primària, secundària i formació professional a Cerdanyola  
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3.2. Perfil lingüístic de l’alumnat 

A FEDAC Cerdanyola, l’alumnat és majoritàriament castellanoparlant, tot i la 
presència de llengües familiars com: 

●​ Àrab​
 

●​ Amazic​
 

●​ Altres llengües de la comunitat immigrant​
 

Malgrat que molts infants entenen o coneixen el català, l’ús social del català fora de 
l’aula és limitat, la qual cosa requereix una aposta ferma per reforçar-lo en contexts 
pràctics i vivencials. 

3.3. Bagatge lingüístic i rendiment escolar 

Les llengües maternes predominants en l’alumnat són el castellà i el català, amb 
majoria en castellà en l’àmbit familiar i social. 

Els alumnes provinents de famílies immigrants són una minoria, i en general estan 
ben integrats. Quan és necessari, es despleguen mesures personalitzades d’acollida 
i atenció individual. 

Per a l’alumnat nouvingut, el català és la llengua principal en el procés d’acollida, 
per garantir una immersió gradual i eficaç. 

3.4. Instruments de diagnosi 

Per a elaborar aquesta diagnosi s’han utilitzat múltiples instruments: 

●​ Enquestes a famílies, per entendre el context lingüístic i cultural domèstic​
 

●​ Observacions a l’aula, per avaluar l’ús espontani i funcional de les llengües​
 

●​ Entrevistes i reunions amb l’equip docent i professionals de suport, per recollir 
perspectives qualitatives i identificar necessitats emergents 

Aquestes dades permeten dissenyar accions pedagògiques lingüístiques 
adequades, reforçant tant l’ús del català com el reconeixement de la diversitat 
lingüística present al centre. 
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4. Objectius del Pla Lingüístic de Centre (PLC) 

Els objectius del Pla Lingüístic de FEDAC Cerdanyola responen a la voluntat de 
garantir una educació inclusiva, equitativa i de qualitat, on les llengües no només 
són instruments de comunicació, sinó també eines de pensament, identitat i cohesió 
social. 

Aquests objectius es desenvolupen des d’una perspectiva multilingüe i intercultural, 
tenint en compte la realitat sociolingüística del nostre centre i de l’entorn, i posant 
l’accent en l’atenció a la diversitat, la igualtat d’oportunitats i el respecte a totes les 
llengües i cultures. 

 4.1 Objectius generals 

1.​ Potenciar el català com a llengua de cohesió, identitat i aprenentatge​
​
 Consolidar l’ús del català com a llengua vehicular i de relació en el conjunt 
de la vida escolar, fomentant-ne un ús natural, viu i funcional dins i fora de 
l’aula, com a eix vertebrador de la inclusió, la convivència i el sentit de 
pertinença.​
 

2.​ Desenvolupar la competència comunicativa integral en català, castellà i 
anglès​
​
 Treballar de manera sistemàtica i transversal les habilitats comunicatives en 
les seves tres dimensions: expressió oral, expressió escrita i comprensió (oral 
i escrita), així com l’ús audiovisual i digital de la llengua, fomentant 
l’autonomia, la creativitat i la reflexió lingüística en contextos significatius.​
 

3.​ Promoure actituds de respecte, interès i valoració cap a totes les 
llengües i cultures​
​
 Afavorir una mirada oberta i positiva envers la diversitat lingüística, cultural i 
identitària, promovent el reconeixement i la valoració de les llengües familiars 
dels alumnes i reforçant la competència plurilingüe i intercultural com a eix de 
ciutadania global.​
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4.​ Incorporar metodologies actives, lúdiques i competencials en 

l’aprenentatge de llengües​
​
 Emprar estratègies didàctiques centrades en l’alumne (aprendre fent, treball 
cooperatiu, projectes, gamificació, teatre, TIC...), que connectin amb els seus 
interessos, permetin l’ús real de les llengües i afavoreixin l’adquisició de les 
competències específiques i transversals.​
 

5.​ Garantir l’equitat en l’accés, participació i aprenentatge de tot l’alumnat​
​
 Preveure mesures universals, addicionals i intensives que assegurin la 
participació activa de tot l’alumnat, especialment el que presenta barreres per 
raons lingüístiques, culturals o de procedència, garantint la igualtat 
d’oportunitats en el desenvolupament de la seva competència comunicativa.​
 

6.​ Impulsar el treball transversal i interdisciplinari de la llengua en totes les 
àrees del currículum​
​
 Assumir que la responsabilitat de treballar la llengua no recau exclusivament 
en les àrees lingüístiques, sinó que totes les matèries han de vetllar per 
l’adquisició del llenguatge específic, la claredat expressiva i la comprensió 
lectora i oral en contextos diversos.​
 

7.​ Acompanyar el professorat en la millora de la seva competència 
lingüística i didàctica​
​
 Fomentar la formació contínua del professorat en l’àmbit lingüístic i 
metodològic, donant suport a iniciatives de millora de la competència oral i 
escrita en català, anglès o altres llengües, i compartint bones pràctiques 
didàctiques dins de la comunitat educativa.​
 

8.​ Promoure accions i projectes que afavoreixin l’ús funcional de les 
llengües en contextos reals​
​
 Establir espais i situacions comunicatives autèntiques i significatives dins i 
fora del centre (revistes, ràdio escolar, jornades literàries, intercanvis 
lingüístics, activitats en entorns naturals o digitals...) on els alumnes puguin 
utilitzar la llengua amb finalitats reals, col·laboratives i motivadores. 
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5. Tractament didàctic de les llengües 

A FEDAC Cerdanyola, el Projecte Lingüístic de Centre (PLC) es fonamenta en una 
ferma vocació plurilingüe dels aprenentatges. L'objectiu principal és millorar la 
competència en llengües de l'alumnat, preparant-lo per al creixement acadèmic, la 
futura inserció laboral i capacitant-lo per interactuar de manera crítica en un món 
cada vegada més globalitzat i multilingüe. El coneixement d'altres llengües comporta 
l'obertura a diferents cultures, afavorint una justa valoració de la cultura i llengua 
pròpia. 

Per això, totes les accions del centre estan orientades a augmentar l'exposició de 
l'alumnat a les llengües estrangeres curriculars i a consolidar un projecte lingüístic 
plurilingüe propi. 

 

5.1. Llengües Oficials: Català i Castellà 

El centre garanteix el domini equivalent de les llengües oficials (nivell B2 al final de 
l'ESO) i la seva utilització correcta i apropiada, tant oralment com per escrit. 

●​ Llengua Catalana: El català és la llengua vehicular de l'escola i es treballa de 
manera transversal a totes les àrees, sent l'eina de cohesió i integració, i el 
vehicle d'expressió normal de totes les activitats acadèmiques, docents i 
administratives. El seu aprenentatge es dona en un enfocament comunicatiu, 
significatiu i funcional, amb les quatre habilitats lingüístiques bàsiques 
treballades de manera integrada. El professorat és el transmissor del model 
d'ús, assegurant la qualitat de la llengua vehicular. 

○​ A Educació Infantil, es treballa la llengua oral durant les rutines diàries 
(passar llista, mirar el temps, la data) i activitats com "el protagonista 
de la setmana", el projecte del nom de la classe, l'educació emocional, 
els racons i els ambients. A I5 s'introdueix metodologia de 
Pyctoescriptura  

○​ A Educació Primària, es fomenta la lectura diària a les aules amb el 
suport de la, utilitzant la metodologia de Pyctoescriptura i promovent la 
producció de llibres propis. També s'impulsa l'ús de les TAC i la llengua 
oral en totes les matèries i oratòria (exposicions, debats, discussions, 
assemblees, recitació de poemes). 

○​ A Educació secundària, es treballa la llengua oral en totes les àrees, 
també en les no lingüístiques, i en les diverses modalitats textuals: 
entrevista, conversa, dramatització, argumentació i exposició. 
L’objectiu final és que l’alumnat tingui un domini ple de la llengua 
catalana i en faci ús en diversos àmbits i registres.  
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○​ Pel que fa a la competència comunicativa escrita, es potencia en totes 

les seves dimensions: receptives (lectura), productives (escriptura), de 
comunicació i de creació. 

○​ Els continguts literaris es treballen d’una forma integral i es busca 
despertar un interès i una sensibilitat vers el patrimoni  i riquesa 
literària del nostre país. Al mateix temps animen els alumnes a crear 
els seus propis textos.  

○​ Es vetlla per tal que els exàmens i treballs s’expressin en català. 
○​ En els treballs de recerca, l’alumnat també utilitza normalment la 

llengua catalana amb l’excepció d’aquells que fan referència a camps 
de llengua castellana o estrangera. 

○​ Per tal d’assegurar un assoliment de tots aquests plantejaments, el 
centre aposta per fomentar desdoblaments/reforços/ampliacions en els 
diferents grups. 

●​ Llengua Castellana: Es garanteix la presència adequada del castellà en tot 
el currículum, assegurant la competència oral i escrita de l'alumnat. 
S'introdueix oralment a partir de primer de primària, i l'ensenyament de la 
llengua escrita es fa de manera sistemàtica a partir de P3. El tractament 
segueix el mateix enfocament comunicatiu, funcional i constructivista que el 
català, utilitzant també la Pyctoescriptura per a un tractament integral de les 
dues llengües i per treballar les estructures comunes. Es promou la lectura 
crítica, l'expressió oral i les produccions escrites, i s'integra l'ús de les TAC en 
el seu aprenentatge.   

A l’Educació Secundària, l’objectiu general és garantir que els alumnes     
desenvolupin la competència comunicativa en castellà en totes les seves 
dimensions: la comprensió i producció de textos orals i escrits, el 
coneixement i ús de la normativa i la capacitat d’expressar-se amb adequació 
i creativitat en situacions diverses. Així mateix, potenciar l’interès per la 
literatura en llengua castellana, entesa com a patrimoni cultural. 

Per aconseguir-ho, el centre aposta per una metodologia activa i 
competencial. Es dona importància al treball de la lectura i a la producció 
escrita, tot incorporant activitats d’anàlisi de textos, redaccions de tipologies 
variades i processos de planificació i revisió.  

Es fomenta també l’expressió oral a través de debats, exposicions orals, i 
projectes audiovisuals, amb l’objectiu de reforçar la seguretat comunicativa 
dels alumnes i ampliar els seus registres lingüístics.  

La dimensió literària i cultural té un paper clau. Es proposa la lectura guiada 
de diferents textos representatius de diferents gèneres i èpoques, 
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complementada amb activitats de reflexió i creació que ajudin a establir 
vincles entre el món literari i l’experiència personal de l’alumnat. 

L’avaluació de l’aprenentatge en castellà és contínua, formativa i 
competencial. Es valora tant la correcció formal com la capacitat d’adequació 
i coherència en diferents situacions comunicatives. Es combinen instruments 
diversos —proves escrites i orals, treballs individuals i en grup, rúbriques, 
autoavaluacions i coavaluacions— per obtenir una visió global del progrés de 
l’alumnat 

 

5.2. Llengües Estrangeres 

El centre aposta fermament per la millora de la competència en llengües 
estrangeres, sent la predominant l'anglès, donada la seva rellevància global. 

5.2.1. Primera Llengua Estrangera: Anglès 

FEDAC Cerdanyola ofereix l'anglès com a primera llengua estrangera a totes les 
etapes: Infantil, Primària i ESO. L'objectiu a mitjà termini és que més del 50% finalitzi 
l’etapa d’educació primària amb un nivell A2, i més del 40% de l'alumnat assoleixi el 
nivell B2 del MCER en llengua anglesa al final de l'ESO. Per aconseguir-ho, 
s'implementen les següents accions: 

●​ Inici de l'aprenentatge de l'anglès a Educació Infantil. 
●​ Increment d'hores de llengua anglesa a l’etapa de primària.  
●​ Disminució de ràtio per grup/classe i desdoblaments per a facilitar i 

incrementar una millor pràctica comunicativa.  Són  desdoblaments que 
s'ajusten a les necessitats de cada etapa. Per exemple: A S1 una de les dues 
hores setmanals es fan desdoblades amb grup reduït, per poder realitzar una 
atenció més individualitzada; això no obstant, a S4 el desdoblament es duu a 
terme les tres hores setmanals i té com a objectiu un grup aconseguir 
l'acreditació del B2 i l'altre pujar el nivell per estudis superiors.  

●​ Participació en el programa Erasmus+ amb alumnes de segon cicle de 
secundària. 

●​ Implementació de matèries amb metodologies AICLE (Aprenentatge Integrat 
de Continguts i Llengües Estrangeres) a tots els nivells des d'Educació Infantil 
fins a Secundària. 

●​ La figura de l'auxiliar de conversa, integrada al centre des del 2010, forma 
part de les dinàmiques de l’escola i té incidència en totes les etapes. 

●​ El centre promou l'equip impulsor (Comissió de Llengües) per establir criteris i 
acords per a la bona pràctica en la coordinació de la docència i el treball 
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conjunt amb el professorat de matèries no lingüístiques, especialment en 
relació amb les metodologies integrades de llengües i de continguts. 

●​ Es difonen activitats, materials i propostes elaborades per a l'impuls del 
plurilingüisme en xarxes socials, xarxes de Competències Bàsiques i la web 
del centre. 

●​ Organització de sortides, activitats o tallers en llengua anglesa a totes les 
etapes de manera que permet treballar la llengua i la literatura anglesa de 
manera integrada, natural en projectes interdisciplinaris. 

●​ Inclusió d’activitats en anglès en jornades festives i en àmbits, de manera que 
permet treballar la llengua i la literatura anglesa de manera integrada, natural 
en projectes interdisciplinaris. 

●​ Oferta de coescolars d’aprenentatge de la llengua anglesa. 
●​ Oferta de coescolars lúdiques o esportives en llengua anglesa. 
●​ Batxillerat Dual. S'ofereix la doble titulació del batxillerat dual americà i català 

a aquells alumnes que hi vulguin participar. Han de passar una prova de 
nivell. Aquesta oferta els permet accedir a la llengua anglesa de manera 
natural en les diverses matèries que fan.  

Es fa mitjançant Académica, que és una institució internacionalment 
reconeguda: https://www.academica.school/ 

5.2.2. Segona Llengua Estrangera: Francès  

●​ Francès: A partir de 1r d'ESO, per l’alumnat és obligatori  cursar el francès 
com a segona llengua estrangera, un cop en són coneixedors, poden escollir 
continuar a segon, i si ho fan, ja és obligada la continuïtat fins a quart. 
S'incentiva que els alumnes que l'inicien el cursin de manera contínua durant 
tota l'etapa (de 1r a 4t d'ESO) per garantir una competència comunicativa 
mínima. L'objectiu és assolir un grau de competència suficient per a poder fer 
el Batxillerat o similar. S'organitzen sortides a França (Llenguadoc-Rosselló) 
amb els alumnes d'ESO per afavorir la motivació i la pràctica de la llengua en 
contextos reals. 

5.3. Metodologies i Criteris Organitzatius 

El Projecte Lingüístic de FEDAC Cerdanyola defineix un seguit d'accions per assolir 
els seus objectius: 

●​ Aprenentatge Integrat de Continguts i Llengües (AICLE): Introducció i 
implementació d'activitats amb metodologia AICLE en diverses etapes, 
incorporant l'anglès com a llengua vehicular en determinades sortides, tallers, 
xerrades, festes i teatre. 
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●​ Projecte Transversal de Centre: Desenvolupament d'un projecte on participin 

professors de llengües i de matèries no lingüístiques, amb el suport de la 
Comissió de Llengües. 

●​ Ús de les TIC: Les tecnologies de la informació i la comunicació (TIC) són un 
recurs didàctic fonamental en l'aprenentatge de totes les llengües. El centre 
promou i avalua la competència transversal digital i el treball en entorns 
virtuals com GSuite (Classroom). 

●​ Exposicions Orals: S'incorporen exposicions orals en la programació de totes 
les matèries, adaptant-les a les diferents edats de l'alumnat, independentment 
de l’oratòria. 

●​ Reunions Pedagògiques: Establiment de reunions periòdiques de caràcter 
pedagògic amb tot l'equip docent per treballar les competències lingüístiques 
en línia amb el projecte de centre. 

●​ Acollida Nouvinguts: S'afavoreix l'acolliment de l'alumnat nouvingut, tant pel 
que fa a l'aprenentatge del català com llengua vehicular, com als aspectes 
pedagògics i d'integració social i cultural 

 

5.4. Recursos i Accions Complementaris 

Per reforçar el tractament didàctic de les llengües, FEDAC Cerdanyola disposa de 
diversos recursos i promou activitats addicionals: 

●​ Projecte Lector (Primària i Secundària): L'escola disposa de biblioteques 
d'aula i promou la lectura diària de llibres propis o del centre. S'ha elaborat un 
Pla de Lectura de Centre (PLEC). 

●​ Teatre en anglès i català: Activitats de teatre en ambdues llengües en totes 
les etapes. 

●​ Consolidació de Llengües Clàssiques: Ensenyament del Llatí a l'ESO. 
●​ E-Twinning (Primària i Secundària): Participació en projectes de 

col·laboració internacional en línia. 
●​ Activitats de Sant Jordi: S'organitzen activitats per incentivar l'ús  del català 

(concurs literari) i el vessant cultural associat. 
●​ ERASMUS: S'organitzen ERASMUS amb l’alumnat de quart d’ESO amb 

alumnes belgues. 

Així doncs, FEDAC Cerdanyola potencia l'ús de les llengües estrangeres, 
majoritàriament l'anglès i el francès. L'objectiu és que la llengua vehicular i de 
comunicació habitual entre el professorat de llengües estrangeres i el seu alumnat 
sigui la llengua que s'està aprenent. 
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6. Atenció a la diversitat i pla d’acollida 

FEDAC Cerdanyola es compromet amb l'equitat educativa, garantint que tots els 
alumnes, independentment del seu origen, llengua o capacitats, tinguin les mateixes 
oportunitats d'accés, participació i progrés. Aquesta aposta per l'equitat es 
materialitza a través d'un complet Pla Lingüístic de Centre que inclou les següents 
actuacions clau: 

6.1. Acollida i Inclusió de l'Alumnat Nouvingut 

Per facilitar la integració dels alumnes nouvinguts, el centre posa en marxa un 
dispositiu d'acollida lingüística individualitzat, amb un èmfasi especial en 
l'ensenyament del català com a llengua d'ús escolar i social. 

A més de l'aprenentatge lingüístic, s'ofereix un acompanyament emocional i social 
per assegurar la plena integració en la vida del centre. Es proporcionen materials 
adaptats (visuals, manipulatius, digitals i suports lingüístics específics com glossaris 
i pictogrames) i es fomenta el treball cooperatiu, promovent que els companys 
actuïn com a referents lingüístics i culturals positius. 

El protocol d'acollida inclou: 

●​ Entrevista inicial amb la família. 
●​ Formació de parelles lingüístiques. 
●​ Ús de materials visuals. 
●​ Organització d'activitats de benvinguda. 
●​ Suport personalitzat. 

6.2. Suport Lingüístic Individualitzat 

El centre dissenya plans d'intervenció específica per als alumnes amb dificultats en 
la comprensió i expressió oral o escrita, especialment en català. Aquesta intervenció 
es coordina amb l'EAP i serveis externs per detectar possibles barreres i establir les 
mesures de suport necessàries. Així mateix, s'ofereixen tallers o espais de reforç 
dins o fora de l'aula ordinària per potenciar les habilitats lingüístiques. 
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6.3. Disseny Universal per a l'Aprenentatge (DUA) 

FEDAC Cerdanyola aplica els principis del DUA per garantir l'accessibilitat 
lingüística als continguts curriculars. Es prioritza una varietat d'eines i recursos 
multimodals (vídeos, infografies, textos simplificats, mapes conceptuals, codis 
visuals) per facilitar la comprensió. També es promou la flexibilitat en les 
produccions lingüístiques, cosa que permet que l'alumnat s'expressi de diverses 
maneres segons el seu nivell de competència, valorant sempre el progrés individual. 

6.4. Valoració i Integració de les Llengües Familiars 

El centre reconeix i valora la diversitat lingüística present a la comunitat educativa 
(àrab, urdú, etc.), integrant-les de manera natural en activitats culturals, murals, 
setmanes temàtiques o celebracions. Es fomenta el plurilingüisme i s'adopta una 
visió oberta i inclusiva de les llengües, contribuint al desenvolupament de la 
competència plurilingüe i a la construcció d'identitats respectuoses i diverses. 

A més, es promou la implicació de les famílies en activitats en què puguin compartir 
el seu bagatge lingüístic i cultural, reforçant el vincle escola-comunitat amb 
iniciatives com: 

●​ El mural de les llengües. 
●​ Paraules del món. 
●​ La meva llengua, la meva història. 

6.5. Seguiment, Avaluació i Millora Contínua 

El progrés lingüístic de l'alumnat és objecte d'observació i registre sistemàtic per 
adaptar les mesures de suport a l'evolució individual. Es duu a terme una avaluació 
inclusiva, tenint en compte els punts de partida i el ritme de cada alumne, amb 
l'adaptació dels criteris quan sigui necessari i el suport de l'equip psicopedagògic. 
Finalment, es fomenta el treball en xarxa amb altres agents (EAP, serveis socials, 
entitats del barri) per garantir una resposta integral a les necessitats de l'alumnat 
vulnerable. 

Aquestes actuacions consoliden el compromís de FEDAC Cerdanyola amb una 
educació equitativa i inclusiva, on la diversitat lingüística és un valor i una oportunitat 
per a l'enriquiment de tota la comunitat educativa. 
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7. Ús lingüístic al centre 

A FEDAC Cerdanyola, el català és la llengua vehicular i d'aprenentatge 
normalment emprada en totes les activitats docents, incloent-hi les exposicions 
del professorat, el material didàctic, les activitats d'aprenentatge i avaluació, les 
interaccions entre docents o entre docents i alumnes, les reunions, els informes i les 
comunicacions. Aquesta decisió s'alinea amb la legislació vigent i reforça el paper 
del català com a eix vertebrador del projecte educatiu plurilingüe del centre. 

 

7.1. Comunicació Interna i Relació amb l'Entorn 

L'organització dels usos lingüístics al centre segueix un criteri fermament favorable a 
l'ús del català en tots els àmbits: 

●​ Senyalització i Documents: El català és la llengua preferent en tots els 
rètols, cartells i la decoració general del centre. Tots els documents interns 
estan escrits en català, es revisen i actualitzen periòdicament, i es difonen els 
elements rellevants a cada sector de la comunitat educativa. 

●​ Llenguatge Inclusiu: Tots els documents, així com les comunicacions orals i 
escrites del professorat i del centre, estan redactats i s'utilitzen tenint en 
compte els criteris d'un llenguatge no sexista ni androcèntric, integrant aquest 
ús amb tota l'extensió i normalitat en la quotidianitat. 

●​ Equip i Serveis Externs: Es vetlla perquè tot l'equip docent, el personal de 
monitors/es i els serveis externs mantinguin un ús coherent del català en les 
seves interaccions amb l'alumnat i la comunitat educativa. Es preveu un 
protocol per traslladar als professionals encarregats de la gestió de les 
activitats coescolars i complementàries els usos lingüístics del centre i el seu 
valor educatiu. 

●​ Espais Informals: Els espais informals entre alumnat i docents són vistos 
com a oportunitats valuoses per fomentar el català amb naturalitat i afectivitat, 
reforçant-ne l'ús en el dia a dia escolar. 
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7.2. Comunicació amb Famílies i Comunicació Externa 

El centre prioritza el català en les seves comunicacions i relacions, tot garantint 
l'atenció a la diversitat lingüística, d'acord amb la legislació vigent (articles 16.4 i 
16.5 de la Llei d'Educació). 

●​ Comunicacions Formals i Administratives: El català és la llengua utilitzada 
en les activitats administratives i en les comunicacions orals o escrites entre 
el centre i l'entorn, incloent-hi actuacions internes (actes, comunicats, 
informes) i la relació amb corporacions públiques de Catalunya i institucions. 

●​ Atenció Personalitzada a Famílies: Es manté un protocol per garantir una 
atenció personalitzada a les famílies. Per norma general, tots els 
professionals s'adreçaran habitualment en català a les famílies. No obstant 
això, es donaran opcions adaptades i les famílies que ho requereixin seran 
ateses en castellà si això millora la qualitat de la conversa i la comprensió del 
missatge.  

●​ Documentació Externa: La documentació oficial del centre es fa en català, 
però s'atenen les peticions en castellà que sol·licitin famílies o centres d'altres 
comunitats lingüístiques. 

●​ Pàgina Web: La pàgina web de l'escola és un recurs clau de comunicació per 
a tota la comunitat educativa, oferint informació completa sobre 
documentació, característiques, programació d'activitats i esdeveniments. 
S'han establert mecanismes per a la seva constant actualització. 
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8. Activitats de dinamització lingüística 

●​ S’aixeca el teló 
●​ Sant Jordi: creació literària, recitals. 
●​ Poesia 
●​ Projectes Erasmus+. 
●​ Participació en el Certamen de Lectura en Veu Alta i altres concursos externs 
●​ Auxiliar de conversa en anglès. 
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9. Avaluació i seguiment 

●​ Indicadors de progrés: ús del català a l’aula i al pati, participació en activitats 
multilingües, millora en produccions orals i escrites​
 

●​ Ús de rúbriques de competència comunicativa i observació sistemàtica del 
docent​
 

●​ Revisió anual del PLC per part de l’equip de coordinació lingüística i l’equip 
directiu​
 

●​ Participació de l’alumnat i les famílies mitjançant enquestes i assemblees 
obertes​
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